Ngāti Tūwharetoa Statutory Acknowledgements
1.

This attachment to the One Plan lists:
a.
The statutory acknowledgement areas, as identified in the Ngāti Tūwharetoa
Claims Settlement Act 2018, within the region that the Manawatu Wanganui
(Horizons) Regional Council operates;
b.
The statements of association relating to the statutory acknowledgements; and
the maps that show the statutory areas, and
c.
The relevant clauses from the Ngāti Tūwharetoa Claims Settlement Act 2018.

Statutory Areas
2.
Attachment of Statutory Acknowledgements to the One Plan is required under section
30 of the Ngāti Tūwharetoa Claims Settlement Act.
3.
Ngāti Tūwharetoa have statutory acknowledgements for the following areas within the
region that the Horizons Regional Council operates.
Statutory Area
Lake Ōtamangākau
Lake Te Whaiau
Pureora Mountain

Location
As shown on OTS-575-38
As shown on OTS-575-40
As shown on OTS-575-41

4.
Ngāti Tūwharetoa also have other statutory acknowledgements, as listed below. As
these lie outside of the region in which the Horizons Regional Council operates, the
information for these sites has been omitted.
Statutory Area
Location
Rangitāiki River and its tributaries within the As shown on OTS-575-42
Ngāti Tūwharetoa area of interest
Waiotaka River and its tributaries
As shown on OTS-575-47
Waikato River and its tributaries within the As shown on OTS-575-46
Ngāti Tūwharetoa area of interest
Lake Rotokawa
As shown on OTS-575-39
Tītīraupenga Mountain
As shown on OTS-575-44
Tokaanu-Waihi-Hipaua geothermal field
As shown on OTS-575-45
Horomatangi geothermal field
As shown on OTS-575-37
Wairākei-Tauhara geothermal field
As shown on OTS-575-48
Rotokawa geothermal field
As shown on OTS-575-43

Area of Interest
The Ngāti Tūwharetoa area of interest, as shown on deed plan OTS-571-01, is below. The
statutory acknowledgements detailed in this document relate only to those that lie within the
area in which the Horizons Regional Council operates.

Statutory Acknowledgement for Lake Ōtamangākau
The area to which this statutory acknowledgement applies to Lake Ōtamangākau as shown on
deed plan OTS-575-38.

Statutory Acknowledgement for Lake Te Whaiau
The area to which this statutory acknowledgement applies to Lake Te Whaiau, as shown on
deed plan OTS-575-40.

Statement of Association for Ōtamangākau and Lake Te Whaiau
The following Statement of Association by Ngāti Tūwharetoa applies to the area now
submerged by Lake Ōtamangākau and Lake Te Whaiau.
Ngāti Tūwharetoa have a long association with the land that now forms the beds of Lake
Ōtamangākau and Lake Te Whaiau. The plains were traditionally known by Ngāti Tūwharetoa,
particularly Ngāti Hikairo, as Ngā Mānianui o Te Ririo; The Great Plains of Te Ririo.
To the southern hapū of Ngāti Hikairo, Te Ririo is known as an Ariki of the Patupaiarehe. He
was said to be an incumbent deity at the arrival of Ngātoroirangi, and was one of the many
deities that required appeasing prior to Ngātoroirangi embarking on his climb to the peaks of
the inland mountains. A pā of Te Ririo was on this plain.
The landscape that existed prior to the creation of Lake Ōtamangākau and Lake Te Whaiau
was a repository of knowledge, of history and of sacred sites. It held many important tracks
and trails, which were not only to connect Ngāti Tūwharetoa in times of war, but also held
Ngāti Tūwharetoa together in times of peace. These tracks and trails were an integral part of
the hapū food gathering cycle, home to urupā, wāhi tapu and ancient pā sites.
NGĀTI HIKAIRO
Ngāti Hikairo the hapū is a confederation of whānau who whakapapa back to Puapua, a greatgreat-granddaughter of Rakeipoho, the son of Tūwharetoa. This hapū maintains three distinct
marae; Hikairo Marae at Te Rena, and Ōtūkou and Pāpākai Marae in the Rotoaira basin. The
hapū derives its mana whenua from early tūpuna, particularly Pakaurangi and Te Wharerangi
who were political strategists and leaders of their hapū.
Ngāti Hikairo ki Tongariro's ahi kā roa and kaitiaki status extends to Ngā Kāhui Maunga, the
Roto-a-Ira basin, and Taurewa. Ngāti Hikairo ki Tongariro hold customary interest within the
western border lands between Ngāti Tūwharetoa and Whanganui Iwi.
Rangatiratanga, whanaungatanga and kaitiakitanga were tikanga practised by Ngāti Hikairo
tūpuna in assuring the protection of their hapū. Traditional boundaries between hapū
operated fluidly, and were dependent on the changing political agenda and whakapapa links,
which in turn, defined hapū access to and use of natural resources.
All of the following areas are now submerged by Lake Ōtamangākau and Lake Te Whaiau.
TOETOEHAUNUI
Rua Korowai was an ancient ritual practiced on this site by the tohunga of Ngāti Hikairo,
Ngāti Rongomai and Ngāti Pouroto. Tamure, the son of Hikairo and Puapua, was a renowned
tohunga who instilled the tapu on this site which was set aside for tribal rituals.

TE MAHAUKURA
This was an ancient pā site converted by Ngāti Hikairo into a kāinga for Te Kooti and his
followers during the New Zealand Wars. This ancient pā site was traditionally shared by
Ngāti Hikairo and Ngāti Pouroto.
PĀ SITES
Kapuarangi
On the eastern edge of modern day Lake Ōtamangākau lay an ancient pā site belonging to
Te Utamate of Ngāti Hikairo. It was a whare maire used by tohunga as a place of learning. This
was also the site where the tracks Kaiamo and Tangihaere met.
Pirautakoto
Pirautakoto, a pā site that lay on the Katipo track situated at the source of the Te Ruatupapaku
Stream, which is now also submerged by the lakes, was an ancient Ngāti Hikairo kāinga. This
stream was used to wash the bodies of Ngāti Tūwharetoa rangatira after they had passed. As
such it was wāhi tapu, and was never used for drinking or the gathering of kai.
Taupiurau
Taupiurau was a kāinga situated along the Kotipu track located on the western edge of present
day Lake Te Whaiau.
Tīwhakairo
Tīwhakairo was a pā site that protected the eastern track to Te Pōrere. Traditionally, urupā
could also be found on this land.
Ngāti Tūwharetoa continue to commemorate those sites along with many others submerged
by the Lakes. Some of the kāinga included Te Whaiau, Otutorohanga, Te Iwituaroa, Te Wairoa,
Tiwhakaporoporo and Motupotaka. There were places of ritual associated with each of these
kāinga.

Statutory acknowledgement for Pureora Mountain
The area to which this statutory acknowledgement applies to Pureora maunga (as shown on
deed plan OTS-575-41).

Statutory of Association for Pureora and Tītīraupenga
The statements of association of Ngāti Tūwharetoa are set out below. These are statements
of the particular cultural, spiritual, historical and traditional association of Ngāti Tūwharetoa
with identified areas.
Pureora and Tītīraupenga
The following Statement of Association by Ngāti Tūwharetoa applies to part of Pureora
maunga, part of Pureora Forest and Tītīraupenga.
Ngāti Tūwharetoa interests within the Pureora Forest Park lie within the Taupō moana (Lake
Taupō) and Waikato River watersheds. The Ngāti Tūwharetoa tupuna Tūtetawhā gave the
following kōrero after travelling into the western watershed and meeting a rangatira of
another iwi:
"Mai te tihi o ngā maunga o Hauhungaroa, ki Hurakia, ki te tihi o Pureora Maunga, tae atu ki
te taumata o Tītīraupenga, ko te marangai e rere ki roto ngā awa i te rawhiti o ēnei wai tapu
mō te Inanga, mō te Kōaro, mō te Kōkopu. Ngā awa e rere ki te taha hauauru o ngā tihi o ngā
maunga, i waihotia mō te Kōura, te Tuna me te Piharau."
"From the peak of the mountain Hauhungaroa, to Hurakia, to the peak of Pureora mountain,
to the peak of Tītīraupenga, the waters that flow into the eastern rivers are set aside for the
Inanga, the Kōaro, and the Kōkopu. The rivers that flow to the west of these mountains are set
aside for the Kōura, the Tuna and te Piharau."
Although Ngāti Tūwharetoa also have interests beyond this rohe, this Statement of
Association focuses on the area described by Tūtetawhā. It includes the Māori land blocks
known as Pouakani, Tīhoi, Waihāhā, Hauhungaroa and Waituhi Kuratau.
Ngāti Tūwharetoa hapū associated with the Pureora Forest Park, include Ngāti Hinemihi,
Ngāti Manunui, Ngāti Te Maunga, Ngāti Parekaawa, Ngāti Wheoro, Ngāti Tarakaiahi,
Ngāti Te Kohera, Ngāti Hā, Ngāti Wairangi and Ngāti Moekino.
The Tītīraupenga, Pureora, Tuhua, Hurakia and the Hauhungaroa range were renowned for
their dense forestry (including tōtara, rimu, mataī and kahikatea) and the rich bird life
including kererū, kākā and kōkako.
Tītīraupenga and Pureora-a-Tia
After the arrival of Te Arawa waka, a number of tūpuna journeyed inland. Tia and his group
initially travelled towards the east of Taupōnui-a-Tia but eventually they turned towards the
west of the lake. There are a number of place names commemorating Tia's journey including
Te Tīhoi a Tia (the place where Tia wandered aimlessly) and Pureora-a-Tia (the cleansing ritual
of Tia). Tia then ascended Tītīraupenga, erecting an altar and claiming the lands for his
descendants. When Tia died, he was interred at Tītīraupenga.
Kāinga close to both Tītīraupenga and Pureora include Kaiwhā and Pukerimu. Important pā
sites include Ahirara, Horaaruhe and Tūtakamoana. Tūtakamoana was a fortified pa and a
stronghold of Ngāti Te Kohera and their whanaunga hapū. From Te Weri, Ngāti Tarakaiahi and

their whanaunga hapū had access to the Hurakia and Hauhungaroa range to hunt birds. Te
Raro was the most important bird-snaring area at Tītīraupenga. It was here that a priestess of
bird lore would open the bird-snaring season each year.
Hauhungaroa
Hauhungaroa is the name of a range of hills situated to the west of Lake Taupo. Hauhungaroa
means the long, frosted breath. A Ngāti Tūwharetoa tradition records that the ranges were
named by Tia when he awoke one very cold morning and observed his breath in the cold air.
The Ngāti Tūwharetoa hapū associated with this area tended to be mobile. At certain parts of
the year they lived on the shores of Lake Taupo and the Waikato River, where they gathered
kai such as kōkopu, kōaro and kōura. Maraekōwhai was a stronghold of Ngāti Parekaawa and
Ngāti Te Kohera, and Waihāhā was a stronghold for Ngāti Tarakaiahi and Ngāti Wheoro. In
other times of the year, they moved to kāinga within Hauhungaroa. Pā and kāinga associated
with these areas included Kākaho, Te Pou a te Piki, Te Harure, Te Putu, Te Whāiti and Te Hirata.
Ngāti Tūwharetoa greatly valued the forests growing along the Hauhungaroa range, which
contained extensive strands of mataī, tōtara, rimu and a range of ferns. There were also a
number of streams in this area, providing water, mahinga kai and other resources. Hākuhanui
(the eponymous ancestor of the Ngāti Hā hapū) was a mokopuna of Tia who lived at Kākaho.
One day when crossing a stream, he slipped and the feather ornaments of his taiaha became
wet, hence the name of the stream Huruhurumāku (wet feathers) which runs from Tīhoi to
the Mangakino River.
The foods gathered within Hauhungaroa included birds, kiore (rat), pikopiko (fern), miro
berries and other foods and rongoā (medicine). The kōtukutuku and the miro trees produced
sweet berries that enticed kererū and other birds to be snared. Ngāti Tūwharetoa highly
valued kererū as a bountiful and important traditional food. Birds were gathered only at
particular times of the year and only in accordance with tikanga. Important karakia and rituals
were performed by tohunga to open the bird season each year. One of the first tasks carried
out by Herea Te Heuheu Tukino I after his appointment as Ariki was to mark the opening of
the birding season at Waituhi on the Hauhungaroa range.
Te Hiapō was an ancient kāinga on the Hauhungaroa block for those who were taught the bird
rituals. Te Aputa was another area where bird lore was learnt. Different families and rangatira
were associated with particular birding trees and waka manu. A waka manu is a wooden
container, filled with freshwater and placed in a tree. Birds were snared as they stopped to
drink from the waka manu. The birds' tail feathers were removed and buried, and the birds
were preserved in their own huahua (fat). Certain feathers were set aside and used in clothing
and for adornment.
Ngāti Tūwharetoa gathered a range of food and delicacies from the Hauhungaroa Range for a
number of important hui. Providing kai enabled hapū to exercise manaakitanga and
rangatiratanga. Birds were sent to Maraekōwhai at the time of Parekaawa's death. Birds from
Hauhungaroa fed the thousands that attended the Pūkawa hui known as Hīnana ki uta, Hīnana
ki Tai to appoint a Māori king.

Many of the Hauhungaroa blocks, formerly in Ngāti Te Maunga customary ownership, have
been incorporated into the Pureora Forest Park. A section of the Part Hauhungaroa 2D2 block
is included in the Pureora Forest Park.
Whenuakura
The Whenuakura Ecological Area is an area at the southern end of the Pureora Forest Park. It
is particularly associated with Ngāti Te Maunga, a hapū of Ngāti Tūwharetoa, who maintain
their ahi kā roa (long, undisturbed occupation) based on hereditary and whakapapa rights
derived from ahikaroa (long, undisturbed occupation). Ngāti Te Maunga's eponymous tupuna
Te Maunga, inherited mana in respect of the Hauhungaroa lands from her father Kikoreka and
her grandmother Parekaawa.
Whenuakura literally means precious lands. It is a taonga whenua, rich in tribal histories. Ngāti
Tūwharetoa value Whenuakura for its abundant ecology and for their customary relationship
with the natural environment and our kaitiaki responsibilities to it. Ngāti Tūwharetoa tūpuna
lived in a number of kāinga built at strategic points, including Whanganui Bay, Te Rawatanga,
Ruahine, Pukeiahua and Ōruaiwi. These kāinga gave ready access to Whenuakura's rich
mahinga kai and resources. Ruahine was home to the Ngāti Tūwharetoa tupuna Parekaawa,
and it is the resting place of Te Maunga.
Within Whenuakura there are nineteen streams and springs, containing freshwater mahinga
kai. There is also a mature native forest, which provided Ngāti Tūwharetoa with abundant
kererū and other edible birds. Birding places within Whenuakura include Putaohore, Te
Pāhoahoa, Te Kowheai Waione, Tekopae a Hape, Panapa, Te Ruapōtaka and Te Puka.
Whenuakura also provided a corridor through which peaceful iwi groups travelled in waka, up
the Whanganui River from the south, or from the north via the Taringamotu River, branching
into the Pungapunga River and up the Pungapunga Valley to Te Parekura, before crossing by
foot along the upper reaches of the Whenuakura Plains.
Te Pūtahitanga is a small lake at the source of the Pungapunga and Whanganui Streams. It is
the sight of a significant battle between Ngāti Te Maunga, supported by their whanaunga
allies, against another iwi. This was a rare occurance. The other iwi was defeated and their
dead buried in the wetlands on the Whenuakura Plains. The wetland was renamed Te
Parekura.
There are a number of pā associated with and close to Whenuakura. This includes Waiapu pā.
Tūhua
In 1913, Tūreiti Te Heuheu Tūkino V repeated the words of his grandfather Mananui Te
Heuheu Tūkino II:
"One time he considered his body to be similar to the land, one of his thighs on Tītīokura,
the other on Ōtairi, one of his arms on Pare te tai tonga, one on Tūhua mountains, his
head on Tongariro, his body lying on Taupō. That his word made sacred the land, a region
of his mana, a region where Pākehā were forbidden to enter, land never to be lost to the
Pākehā. This was the greatest concern to him."

As described by Tūtetawhā, Tūhua is part of the western boundary of Ngāti Tūwharetoa. Ngāti
Tūwharetoa hapū Ngāti Hinemihi, Ngāti Manunui and Ngāti Tarakaiahi all maintain their
kaitiakitanga and mana in respect of Tūhua.
There are numerous streams in this area running towards the Whanganui River, including the
Waipare, Pungapunga and Taringamotu Rivers. The Waituhi Stream flows into the Kuratau
River towards Lake Taupo. The Waituhi Stream was named because of fallen trees that form
natural water troughs after the southerly wind has blown.

Ngāti Tūwharetoa Claims Settlement Act 2018 - Sections relevant to Statutory
Acknowledgement
29

Statutory acknowledgement by the Crown
The Crown acknowledges the statements of association for the statutory areas.

30

Purposes of statutory acknowledgement
The only purposes of the statutory acknowledgement are—
(a)

to require relevant consent authorities, the Environment Court, and Heritage New
Zealand Pouhere Taonga to have regard to the statutory acknowledgement, in
accordance with sections 31 to 33; and

(b)

to require relevant consent authorities to record the statutory acknowledgement
on statutory plans that relate to the statutory areas and to provide summaries of
resource consent applications or copies of notices of applications to the trustees,
in accordance with sections 34 and 35; and

(c)

to enable the trustees and any member of Ngāti Tūwharetoa to cite the statutory
acknowledgement as evidence of the association of Ngāti Tūwharetoa with a
statutory area, in accordance with section 36.

31

Relevant consent authorities to have regard to statutory acknowledgement

(1)

This section applies in relation to an application for a resource consent for an activity
within, adjacent to, or directly affecting a statutory area.

(2)

On and from the effective date, a relevant consent authority must have regard to the
statutory acknowledgement relating to the statutory area in deciding, under section 95E
of the Resource Management Act 1991, whether the trustees are affected persons in
relation to the activity.

(3)

Subsection (2) does not limit the obligations of a relevant consent authority under the
Resource Management Act 1991.

32

Environment Court to have regard to statutory acknowledgement

(1)

This section applies to proceedings in the Environment Court in relation to an application
for a resource consent for an activity within, adjacent to, or directly affecting a statutory
area.

(2)

On and from the effective date, the Environment Court must have regard to the
statutory acknowledgement relating to the statutory area in deciding, under section 274
of the Resource Management Act 1991, whether the trustees are persons with an
interest in the proceedings greater than that of the general public.

(3)

Subsection (2) does not limit the obligations of the Environment Court under the
Resource Management Act 1991.

33

Heritage New Zealand Pouhere Taonga and Environment Court to have regard to
statutory acknowledgement

(1)

This section applies to an application made under section 44, 56, or 61 of the Heritage
New Zealand Pouhere Taonga Act 2014 for an authority to undertake an activity that
will or may modify or destroy an archaeological site within a statutory area.

(2)

On and from the effective date, Heritage New Zealand Pouhere Taonga must have
regard to the statutory acknowledgement relating to the statutory area in exercising its
powers under section 48, 56, or 62 of the Heritage New Zealand Pouhere Taonga Act
2014 in relation to the application.

(3)

On and from the effective date, the Environment Court must have regard to the
statutory acknowledgement relating to the statutory area—
(a)

in determining whether the trustees are persons directly affected by the decision;
and

(b)

in determining, under section 59(1) or 64(1) of the Heritage New Zealand Pouhere
Taonga Act 2014, an appeal against a decision of Heritage New Zealand Pouhere
Taonga in relation to the application.

(4) In this section, archaeological site has the meaning given in section 6 of the Heritage New
Zealand Pouhere Taonga Act 2014.
34 Recording statutory acknowledgement on statutory plans
(1)

On and from the effective date, each relevant consent authority must attach
information recording the statutory acknowledgement to all statutory plans that wholly
or partly cover a statutory area.

(2)

The information attached to a statutory plan must include—

(3)

(a)

a copy of sections 29 to 33, 35, and 36; and

(b)

descriptions of the statutory areas wholly or partly covered by the plan; and

(c)

the statement of association for each statutory area.

The attachment of information to a statutory plan under this section is for the purpose
of public information only and, unless adopted by the relevant consent authority as part
of the statutory plan, the information is not—
(a)

part of the statutory plan; or

(b)

subject to the provisions of Schedule 1 of the Resource Management Act 1991.

35 Provision of summary or notice to trustees
(1)

Each relevant consent authority must, for a period of 20 years on and from the effective
date, provide the following to the trustees for each resource consent application for an
activity within, adjacent to, or directly affecting a statutory area:
(a)

if the application is received by the consent authority, a summary of the
application; or

(b)

if notice of the application is served on the consent authority under section
145(10) of the Resource Management Act 1991, a copy of the notice.

(2)

A summary provided under subsection (1)(a) must be the same as would be given to an
affected person by limited notification under section 95B of the Resource Management
Act 1991 or as may be agreed between the trustees and the relevant consent authority.

(3)

The summary must be provided—

(a)

as soon as is reasonably practicable after the relevant consent authority receives
the application; but

(b)

before the relevant consent authority decides under section 95 of the Resource
Management Act 1991 whether to notify the application.

(4)

A copy of a notice must be provided under subsection (1)(b) not later than 10 working
days after the day on which the consent authority receives the notice.

(5)

The trustees may, by written notice to a relevant consent authority,—

(6)

(a)

waive the right to be provided with a summary or copy of a notice under this
section; and

(b)

state the scope of that waiver and the period it applies for.

This section does not affect the obligation of a relevant consent authority to decide,—
(a)

under section 95 of the Resource Management Act 1991, whether to notify an
application:

(b)

under section 95E of that Act, whether the trustees are affected persons in
relation to an activity.

36 Use of statutory acknowledgement
(1)

(2)

The trustees and any member of Ngāti Tūwharetoa may, as evidence of the association
of Ngāti Tūwharetoa with a statutory area, cite the statutory acknowledgement that
relates to that area in submissions concerning activities within, adjacent to, or directly
affecting the statutory area that are made to or before—
(a)

the relevant consent authorities; or

(b)

the Environment Court; or

(c)

Heritage New Zealand Pouhere Taonga; or

(d)

the Environmental Protection Authority or a board of inquiry under Part 6AA of
the Resource Management Act 1991.

The content of a statement of association is not, by virtue of the statutory
acknowledgement, binding as fact on—
(a)

the bodies referred to in subsection (1); or

(b)

parties to proceedings before those bodies; or

(c)

any other person who is entitled to participate in those proceedings.

(3)

However, the bodies and persons specified in subsection (2) may take the statutory
acknowledgement into account.

(4)

To avoid doubt,—
(a)

neither the trustees nor members of Ngāti Tūwharetoa are precluded from stating
that Ngāti Tūwharetoa has an association with a statutory area that is not
described in the statutory acknowledgement; and

(b)

the content and existence of the statutory acknowledgement do not limit any
statement made.

45 Exercise of powers and performance of functions and duties
(1)

The statutory acknowledgement and the geothermal statutory acknowledgement do
not affect, and must not be taken into account by, a person exercising a power or
performing a function or duty under an enactment or a bylaw.

(2)

A person, in considering a matter or making a decision or recommendation under an
enactment or a bylaw, must not give greater or lesser weight to the association of Ngāti
Tūwharetoa with—
(a)

a statutory area than that person would give if there were no statutory
acknowledgement for the statutory area; or

(b)

the geothermal resource than that person would give if there were no geothermal
statutory acknowledgement for the geothermal resource.

(3)

Subsection (2) does not limit subsection (1).

(4)

This section is subject to other provisions in this subpart.

